
Avertissement de sécurité

Typologie : Ecran de projection

Voici un avertissement de sécurité multilingue pour un écran de projection, conforme aux exigences
énoncées, visant à être clair, concis et compréhensible par le consommateur.

**Avertissement de Sécurité - Écran de Projection**

**Français**

**Attention : Consignes de sécurité importantes pour l'utilisation de votre écran de projection.**

* **Installation :** Suivez attentivement les instructions de montage fournies. Assurez-vous que l'écran est
solidement fixé et stable avant utilisation. Une installation incorrecte peut entraîner la chute de l'écran et des
blessures. * **Environnement :** Ne placez pas l'écran à proximité de sources de chaleur, d'humidité
excessive ou de liquides. Utilisez l'écran dans un endroit sec et bien ventilé. * **Manipulation :** Manipulez
l'écran avec précaution pour éviter de l'endommager. Ne forcez pas le mécanisme d'enroulement ou de
déploiement. * **Sécurité des enfants :** Gardez les enfants éloignés de l'écran lorsqu'il est en cours de
manipulation ou d'utilisation. Ne laissez pas les enfants jouer avec l'écran ou ses composants. Risque de
blessures. * **Nettoyage :** Nettoyez l'écran avec un chiffon doux et sec. N'utilisez pas de produits
chimiques agressifs ou abrasifs. * **Rangement :** Rangez l'écran dans un endroit sûr lorsqu'il n'est pas
utilisé pour éviter tout dommage.

**English**

**Warning: Important safety instructions for using your projection screen.**

* **Installation:** Carefully follow the assembly instructions provided. Ensure the screen is securely attached
and stable before use. Incorrect installation may cause the screen to fall and result in injury. *
**Environment:** Do not place the screen near heat sources, excessive humidity, or liquids. Use the screen
in a dry, well-ventilated area. * **Handling:** Handle the screen with care to avoid damage. Do not force the
winding or deployment mechanism. * **Child Safety:** Keep children away from the screen when it is being
handled or used. Do not allow children to play with the screen or its components. Risk of injury. *
**Cleaning:** Clean the screen with a soft, dry cloth. Do not use harsh or abrasive chemicals. * **Storage:**
Store the screen in a safe place when not in use to prevent damage.

**Español**

**Advertencia: Instrucciones de seguridad importantes para el uso de su pantalla de proyección.**

* **Instalación:** Siga cuidadosamente las instrucciones de montaje proporcionadas. Asegúrese de que la
pantalla esté firmemente sujeta y estable antes de usarla. Una instalación incorrecta puede provocar la
caída de la pantalla y causar lesiones. * **Entorno:** No coloque la pantalla cerca de fuentes de calor,
humedad excesiva o líquidos. Utilice la pantalla en un lugar seco y bien ventilado. * **Manipulación:**
Manipule la pantalla con cuidado para evitar daños. No fuerce el mecanismo de enrollado o despliegue. *
**Seguridad infantil:** Mantenga a los niños alejados de la pantalla cuando se esté manipulando o
utilizando. No permita que los niños jueguen con la pantalla o sus componentes. Riesgo de lesiones. *
**Limpieza:** Limpie la pantalla con un paño suave y seco. No utilice productos químicos agresivos o
abrasivos. * **Almacenamiento:** Guarde la pantalla en un lugar seguro cuando no esté en uso para evitar
daños.

**Português**

**Aviso: Instruções de segurança importantes para usar sua tela de projeção.**

* **Instalação:** Siga cuidadosamente as instruções de montagem fornecidas. Certifique-se de que a tela
esteja firmemente fixada e estável antes de usar. A instalação incorreta pode causar a queda da tela e
resultar em ferimentos. * **Ambiente:** Não coloque a tela perto de fontes de calor, umidade excessiva ou
líquidos. Use a tela em uma área seca e bem ventilada. * **Manuseio:** Manuseie a tela com cuidado para



evitar danos. Não force o mecanismo de enrolamento ou implantação. * **Segurança infantil:** Mantenha as
crianças afastadas da tela quando ela estiver sendo manuseada ou usada. Não permita que as crianças
brinquem com a tela ou seus componentes. Risco de lesões. * **Limpeza:** Limpe a tela com um pano
macio e seco. Não use produtos químicos agressivos ou abrasivos. * **Armazenamento:** Guarde a tela em
um local seguro quando não estiver em uso para evitar danos.

**Deutsch**

**Warnung: Wichtige Sicherheitshinweise für die Verwendung Ihrer Projektionsleinwand.**

* **Installation:** Befolgen Sie die mitgelieferten Montageanweisungen sorgfältig. Stellen Sie sicher, dass die
Leinwand vor dem Gebrauch sicher befestigt und stabil ist. Eine falsche Installation kann dazu führen, dass
die Leinwand herunterfällt und Verletzungen verursacht. * **Umgebung:** Stellen Sie die Leinwand nicht in
der Nähe von Wärmequellen, übermäßiger Feuchtigkeit oder Flüssigkeiten auf. Verwenden Sie die Leinwand
in einem trockenen, gut belüfteten Bereich. * **Handhabung:** Behandeln Sie die Leinwand vorsichtig, um
Schäden zu vermeiden. Erzwingen Sie nicht den Wickel- oder Ausfahrmechanismus. * **Kindersicherheit:**
Halten Sie Kinder von der Leinwand fern, wenn diese gehandhabt oder verwendet wird. Erlauben Sie
Kindern nicht, mit der Leinwand oder ihren Komponenten zu spielen. Verletzungsgefahr. * **Reinigung:**
Reinigen Sie die Leinwand mit einem weichen, trockenen Tuch. Verwenden Sie keine aggressiven oder
scheuernden Chemikalien. * **Lagerung:** Bewahren Sie die Leinwand bei Nichtgebrauch an einem
sicheren Ort auf, um Schäden zu vermeiden.

**Italiano**

**Avvertenza: Importanti istruzioni di sicurezza per l'uso dello schermo di proiezione.**

* **Installazione:** Seguire attentamente le istruzioni di montaggio fornite. Assicurarsi che lo schermo sia
saldamente fissato e stabile prima dell'uso. Un'installazione errata può causare la caduta dello schermo e
provocare lesioni. * **Ambiente:** Non posizionare lo schermo vicino a fonti di calore, umidità eccessiva o
liquidi. Utilizzare lo schermo in un'area asciutta e ben ventilata. * **Manipolazione:** Maneggiare lo schermo
con cura per evitare danni. Non forzare il meccanismo di avvolgimento o di implementazione. * **Sicurezza
dei bambini:** Tenere i bambini lontani dallo schermo quando viene maneggiato o utilizzato. Non consentire
ai bambini di giocare con lo schermo o i suoi componenti. Rischio di lesioni. * **Pulizia:** Pulire lo schermo
con un panno morbido e asciutto. Non utilizzare prodotti chimici aggressivi o abrasivi. * **Conservazione:**
Conservare lo schermo in un luogo sicuro quando non viene utilizzato per evitare danni.

**Nederlands**

**Waarschuwing: Belangrijke veiligheidsinstructies voor het gebruik van uw projectiescherm.**

* **Installatie:** Volg de meegeleverde montage-instructies zorgvuldig. Zorg ervoor dat het scherm stevig is
bevestigd en stabiel is voor gebruik. Onjuiste installatie kan ervoor zorgen dat het scherm valt en letsel
veroorzaakt. * **Omgeving:** Plaats het scherm niet in de buurt van warmtebronnen, overmatige vochtigheid
of vloeistoffen. Gebruik het scherm in een droge, goed geventileerde ruimte. * **Behandeling:** Behandel
het scherm met zorg om schade te voorkomen. Forceer het oprol- of ontplooiingsmechanisme niet. *
**Veiligheid van kinderen:** Houd kinderen uit de buurt van het scherm wanneer het wordt behandeld of
gebruikt. Laat kinderen niet met het scherm of de onderdelen ervan spelen. Risico op letsel. * **Reiniging:**
Reinig het scherm met een zachte, droge doek. Gebruik geen agressieve of schurende chemicaliën. *
**Opslag:** Bewaar het scherm op een veilige plaats wanneer het niet in gebruik is om schade te
voorkomen.

Ce document est généré automatiquement dans le cadre de la conformité au RGPD. Il ne contient aucune
donnée personnelle.


